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Bitte führen Sie das Gerät am Ende seiner Lebensdauer den 
zur Verfügung stehenden Rückgabe- und Sammelsystemen zu. 

At the end of the product’s useful life, please dispose of it at 
appropriate collection points provided in your country. 

Une fois le produit en fin de vie, veuillez le déposer dans un 
point de recyclage approprié. 
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Sehr geehrter Kunde,

zunächst vielen Dank dafür, dass Sie sich für ein HECO-Produkt entschieden haben. Wir möchten Ihnen hierzu 
von unserer Seite recht herzlich gratulieren. Durch Ihre kluge Wahl sind Sie Besitzer eines Qualitätsproduktes 
geworden, das weltweite Anerkennung findet. 

Bitte lesen Sie unsere folgenden Hinweise vor Inbetriebnahme Ihrer Lautsprecher genau durch.

Das Dreieck mit Blitzsymbol warnt den Benutzer, dass innerhalb des Gerätes hohe 
Spannungen verwendet werden, die gefährliche Stromschläge verursachen können.

Das Dreieck mit Ausrufezeichen macht den Benutzer darauf aufmerksam, dass in der 
beigefügten Bedienungsanleitung wichtige Betriebs- und Wartungsanweisungen 
(Reparatur) enthalten sind, die unbedingt beachtet werden müssen.

Nicht öffnen! Gefahr des elektrischen Schlages! 

ACHTUNG: Weder das Gehäuse/Netzteile öffnen noch Abdeckungen 
entfernen, um Stromschläge zu vermeiden. Keine Reparatur durch 
den Benutzer. Reparatur nur durch qualifizierte Techniker! Keine 
Steckdosen oder Verlängerungskabel benutzen, die den Stecker des 
Gerätes nicht vollständig aufnehmen.

 Gerät der Schutzklasse II mit doppelter Isolation. Kein Schutzerdungsanschluss vorhanden.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme aufmerksam durch. Die Bedienungsanleitung 
enthält wichtige Hinweise zum Betrieb und zur Sicherheit. Befolgen Sie unbedingt alle Hinweise. Bewahren Sie die 
Bedienungsanleitung gut auf.

• WARNHINWEISE: Alle Warnzeichen auf dem Gerät, dem Zubehör und in der Bedienungsanleitung 
müssen beachtet werden.

• WÄRMEEINWIRKUNG: Betreiben Sie das Gerät mit Zubehör nur im Temperaturbereich von 10°C 
bis 40°C. 

• Das Gerät sollen nicht in der Nähe von Wärmequellen aufgestellt werden (Heizkörper, Öfen, 
Heizstrahler, offene Flammen). Beim Aufstellen in Nähe von Verstärken sollte ein Mindestabstand 
von 10 cm nicht unterschritten werden. 

• Stellen Sie keine offenen Flammen, wie z. B. Kerzen, auf das Gerät.
• Achten Sie auf eine ausreichende Belüftung des Gerätes. Das Gerät darf nicht abgedeckt sein, 

z. B. durch Vorhänge, Gardinen. Halten Sie ausreichend (ca. 20 cm) Abstand zu Wänden.
• EINFLUSS VON FEUCHTIGKEIT: Das Gerät darf nicht Tropf- oder Spritzwasser ausgesetzt 

werden. Ebenfalls darf es nicht zum Abstellen von Vasen oder anderen mit Feuchtigkeit gefüllten 
Behältern benutzt werden. Setzen Sie das Gerät weder Wasser noch hoher Luftfeuchtigkeit aus. 
Es besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bei Kontakt mit Feuchtigkeit oder Flüssigkeiten sofort 
den Netzstecker ziehen.

• FREMDKÖRPER: Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper durch die Öffnungen des Gerätes 
ins Innere gelangen. Sie könnten Kurzschlüsse auslösen und auch einen Stromschlag und Brand.

• REINIGUNG: Bitte verwenden Sie ein trockenes und weiches Tuch und keine Reinigungsmittel, 
Sprays oder chemische Lösungsmittel, da sonst die Oberfläche beschädigt werden könnte.

• STROMANSCHLUSS: Bitte beachten Sie die Spannungswerte auf den Hinweisschildern. 
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Das Netzteil des Gerätes darf nur mit den auf den Schildern angegebenen Spannungswerten und 
Frequenzwerten betrieben werden.

• BLITZSCHUTZ/VORSICHTSMASSNAHMEN: Wird das Gerät längere Zeit (z. B. im Urlaub) nicht 
benutzt, sollte es durch Ziehen der Netzstecker vom Netz getrennt werden. Das Gerät sollte auch 
bei Gewitter vom Netz getrennt werden. Somit wird eine Beschädigung durch Blitzschlag und 
Überspannung verhindert.

• NETZKABEL: Das Netzkabel muss immer betriebsbereit sein und sollte nur so verlegt sein, dass 
niemand auf das Netzkabel treten kann. Auch darf es nicht durch Gegenstände eingeklemmt sein, 
die das Kabel beschädigen können. Bei Verwendung von Steckern und Mehrfachsteckdosen ist 
darauf zu achten, dass das Kabel an der Stelle, wo es aus der Steckdose kommt, nicht geknickt 
wird. Das Netzkabel nicht mit feuchten Händen anschließen oder entfernen.

• Der Netzstecker dient als Abschalteinrichtung und muss immer frei zugänglich sein.
• ÜBERLASTUNG: Steckdosen, Mehrfachsteckdosen und Verlängerungskabel sollten nicht 

überlastet werden. Bei Überlastung besteht Stromschlag- und Brandgefahr.
• AUFSTELLUNG: Bitte beachten Sie die Montageanweisung. 
• Das Gerät sollte nur auf festem Untergrund und nicht auf bewegliche Untergestelle gestellt oder 

montiert werden, da sonst Verletzungsgefahr besteht. 
• Benutzen Sie nur das beigepackte oder vom Hersteller spezifiziertes Originalzubehör.

SCHÄDEN, DIE VOM FACHMANN BEHOBEN WERDEN MÜSSEN:
Bei den folgenden Schäden sollte das Gerät sofort vom Netz getrennt werden und ein Fachmann mit 
der Reparatur beauftragt werden:

• Bei sichtbaren Beschädigungen des Netzkabels darf das Gerät nicht mehr betrieben werden. 
Ein beschädigtes Kabel darf nicht repariert, sondern muss ausgetauscht werden.

• Beschädigungen der Netzbuchse am Gerät.
• Wenn Feuchtigkeit oder Wasser in das Gerät gelangt ist oder Gegenstände in das Gerät gefallen 

sind.
• Wenn das Gerät heruntergefallen ist und das Gehäuse beschädigt ist
• Wenn das Gerät nicht richtig funktioniert, obwohl man alle Hinweise in der Bedienungsanleitung 

beachtet hat.

Es dürfen nur nachträgliche Änderungen vorgenommen werden, die vom Hersteller genehmigt sind.

Es dürfen zur Reparatur nur Originalersatzteile verwendet werden.

Nach einer Reparatur sollte das Gerät auf Sicherheit überprüft werden, um eine ordnungsgemäße und 
sichere Funktion sicherzustellen.

Reparaturen müssen immer qualifizierten Fachkräften überlassen werden, da man sich sonst 
gefährlichen Hochspannungen oder anderen Gefahren aussetzt.

DER AKTIVE SUBWOOFER HECO VICTA ELITE SUB 252A 
Dieses Gerät ist optisch und akustisch optimal auf die Lautsprecher der HECO VICTA ELITE Serie 
abgestimmt, kann aber selbstverständlich auch mit anderen Lautsprechern kombiniert werden. 

Beim Anschließen Ihrer Lautsprecheranlage beachten Sie bitte, dass alle Geräte ausgeschaltet sind. 
Weiterhin achten Sie bitte darauf, dass alle Lautsprecherkabel richtig gepolt sind, d.h. der Pluspol des 
jeweiligen Ausgangs mit dem Pluspol des jeweiligen Eingangs und der Minuspol mit dem jeweiligen 
Minuspol verbunden ist. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitungen Ihres Receivers/
Verstärkers und der Lautsprecher.
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AUFSTELLUNG 
Der vom Subwoofer wiedergegebene Frequenzbereich ist für das menschliche Ohr räumlich nicht 
ortbar, deshalb ist die Aufstellung im allgemeinen unproblematisch. Eine Platzierung vor dem Hörplatz 
in der Nähe der Frontlautsprecher ist jedoch vorzuziehen. Weiterhin sollten sie darauf achten, dass 
der Abstand zu Gegenständen und Wänden seitlich mindestens 30 cm und nach hinten mindestens 
20 cm beträgt, da sonst die Basswiedergabe beeinträchtigt werden kann.

DIE BEDIENUNGSELEMENTE DES SUBWOOFERS (BILD 1)
Netzanschluss (1)

Da es sich um einen Subwoofer mit eingebautem Verstärker handelt, muss dieser über das 
beiliegende Netzkabel an die Netzleitung angeschlossen werden. 

Power-Schalter (2), LED-Betriebszustandsanzeige (3), Betriebsmodus-Schalter (4)
Power-Schalter ON Power-Schalter OFF

Betriebs- 
modus- 
Schalter 
ON

Subwoofer im Dauerbetrieb, die LED leuchtet 
grün. Günstige Einstellung für die Wiedergabe von 
Programmen mit langen leisen Passagen 
(ein unbeabsichtigtes Ausschalten des Subwoofers 
wird verhindert).

Subwoofer ausgeschaltet; 
LED aus:

Wird das Gerät längere 
Zeit nicht benutzt, sollte 
diese Einstellung gewählt 
werden

Betriebs- 
modus- 
Schalter 
AUTO

Subwoofer zunächst im Standby-Betrieb, die LED 
leuchtet rot.

Erhält der Subwoofer ein Signal vom Receiver, schaltet 
er sich automatisch ein, die LED leuchtet grün.

Erhält der Subwoofer kein Signal mehr, schaltet er nach 
18 Minuten automatisch wieder in den Standby- 
Betrieb, die LED leuchtet wieder rot.

Empfohlene Einstellung.

Achtung: Der Betriebsmodus ON kann zu einem deutlich erhöhten Stromverbrauch führen, da das 
Gerät nicht automatisch in den energiesparenden Standby-Modus wechselt! 

LINE-IN-Eingänge (5) 

Zum Anschluss an Niederpegelausgänge eines Receivers/Verstärkers (Stereo-Betrieb) siehe 
Bild 2. Zum Anschluss an einen AV-Receiver mit Niederpegel-Subwooferausgang siehe Bild 3.

Hochpegeleingänge (6)

Zum Anschluss an hochpegel- (Lautsprecher-) Ausgänge des Receivers/ Verstärkers. Siehe Bild 4.

Pegelregler (7) 

Mit diesem Regler stellen Sie die Lautstärke im Bassbereich nach Ihren Wünschen wie folgt ein:

1. Der Bassregler an Ihrem Verstärker wird in Mittelstellung (linear) gebracht.

2. Ganz wichtig: Den Pegelregler auf den linken Anschlag drehen (kleinste Lautstärke).
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3.  Legen Sie Musik auf und erhöhen Sie die Lautstärke mit dem Regler des Verstärkers auf das 
gewünschte Maß.

4. Den Basspegel mit dem Pegelregler auf gewünschte Lautstärke bringen.

Hinweis: Beim Anschluss an den Subwooferausgang eines AV-Receivers sollte der Subwooferpegel im 
Setup des Receivers auf 0dB eingestellt sein.

Trennfrequenzregler (8) 

Hiermit stellen Sie die höchste Frequenz ein, bis zu der Ihr Subwoofer arbeitet. In Kombination mit 
Regallautsprechern sollte die Frequenz auf 100 Hz – 150 Hz eingestellt werden, kommen Standlautsprecher 
zum Einsatz, ist eine Einstellung von 50 Hz – 100 Hz sinnvoll

Phasenschalter (9) 

Im Normalfall sollte der Phasenschalter auf 0° eingestellt werden. In seltenen Fällen kann es jedoch von 
Vorteil sein, die Phase auf 180° zu stellen (z. B. bei großer Entfernung des Subwoofers zu den Front-
Satelliten oder bei ungünstigen akustischen Eigenschaften des Raumes). Generell gilt: Die Stellung, bei 
der der untere Grundtonbereich voller klingt, ist die richtige.

Sicherung (10)

Als Sicherung darf nur der Typ verwendet werden, der auf der Rückseite des Verstärkers neben dem 
Sicherungsschalter angegeben ist.

PFLEGE
Reinigen Sie die lackierten Flächen am besten mit einem milden Haushaltsreiniger, auf keinen Fall 
Möbelpolitur o. ä. verwenden. Ebenfalls sollten Sie kein Microfasertuch verwenden, da dies die 
Oberfläche beschädigen kann.

TECHNISCHE DATEN
Konfiguration: Aktiver Bassreflex-Subwoofer,

‚Frontfire‘-Prinzip
Bestückung: 26 cm Langhubtreiber
Ausgangsleistung RMS/Max.: 100 / 200 Watt
Frequenzbereich: 22 – 150 Hz
Trennfrequenz: 
Standby Leistungsaufname:

50 – 150 Hz, regelbar
0.46 W

Maße (BxHxT): 334 x 458 x 410 mm
Zubehör: Netzkabel

Technische Änderungen vorbehalten.
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Dear Customer,

Congratulations on your fine new loudspeakers and thank you very much for choosing HECO! You have made an 
excellent choice. The high-quality speakers produced by HECO are renowned all over the world. 

Please study the instructions and information below carefully before using your new loudspeakers.

The triangle with a lightning symbol warns the user that high voltage is used within the 
device which can result in electric shock.

The triangle with an exclamation mark informs the user that important operating and 
maintenance instructions (repair) are contained in the accompanying instruction manual, 
which must be observed.

Do not open! Risk of electric shock!

CAUTION: In order to avoid electric shock do not open the speaker 
housing/mains adapters or remove the covers. The user is not to 
conduct any repairs him/herself. Repairs should only be conducted by 
qualified technicians! Do not use any sockets or extension cables that 
do not fully accommodate the plug of the device.

 This is Class II apparatus with double insulation, and no protective earth provided.

IMPORTANT SAFETY NOTICE
Please read through the instruction manual carefully before starting to use the device. This manual contains 
important information concerning operation and safety aspects. It is imperative you observe all of the information. 
Keep the manual in a safe location.

• WARNING NOTICES: All of the warning symbols on the device, accessories and in the instruction 
manual itself must be adhered to.

• EXPOSURE TO HEAT: Only operate the device and accessories in a temperature range from 10°C 
to 40°C. 

• The device should not be positioned near heat sources (heaters, ovens, radiant heaters, naked 
flames, etc.). When setting up close to an amplifier a minimum distance of 10 cm must be 
maintained. 

• No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the device. 
• Pay attention to a sufficient ventilation of the device. The device may not be covered, e.g. by 

drapes, curtains. Maintain a distance of 20 cm to walls.
• EFFECT OF MOISTURE: The device should not be exposed to dripping or splash water. Neither 

should it be used to support vases or other containers filled with liquid. Do not expose the device 
to water or high levels of humidity. There is a danger of electric shock. In the event of contact with 
moisture or liquids remove the mains adapter immediately.

• FOREIGN MATERIAL: Ensure that no foreign material enters through the device openings and into 
the interior. This could trigger short circuits and even result in electric shock and fire.

• CLEANING: Please use a soft, dry cloth with no cleaning agents, sprays or chemical solvents, as 
these could damage the surfaces.

• ELECTRICAL CONNECTION: Please note the voltage levels on the information signs. The mains 
adapter for the device should only be operated with the voltage and frequency values specified on 
the signs.
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• LIGHTNING PROTECTION/PREVENTIVE MEASURES: If the device is not going to be used for a 
prolonged period (e.g. when on holiday), it should be disconnected from the mains by removing 
the plug. The device should also be disconnected from the mains in the event of a thunderstorm. 
Doing this will prevent damage caused by lightning and overvoltage.

• MAINS CABLE: The mains cable must always be suitable for operation and it should only ever be 
laid out in a manner that prevents it from being trodden on. It should not be pinched by objects 
either, as this can damage the cable. When using plugs and power strips it must be ensured that 
the cable is not kinked at the point where it emerges from the socket. Do not connect or remove 
the mains cable with damp hands.

• The mains plug is used as the disconnecting device. Disconnecting devices shall remain readily 
operable. 

• OVERLOAD: Sockets, power strips and extension cables should not be overloaded. If an overload 
occurs, there is a risk of electric shock and fire.

• SETTING UP: Please read the installation instructions. 
• The device should only be positioned or mounted on a solid surface and not on moving base 

frames, otherwise there is a risk of injury. 
• Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

DAMAGE THAT MUST BE RECTIFIED BY A SPECIALIST:
If any of the following damage occurs, disconnect the device from the mains immediately and contact 
a specialist to conduct the repair work:

• The device should not continue to be operated if there is visible damage to the mains cable. A 
damaged cable should not be repaired, but must be replaced.

• Damage to the mains socket at the device.
• If moisture or water has entered the device or foreign objects have fallen into the device.
• If the device has fallen and the housing is damaged.
• If the device does not work properly, even though all of the information in the instruction manual 

has been observed.

Only those subsequent alterations approved by the manufacturer may be conducted.

Only original spare parts should be used for repair.

After conducting any repairs the safety of device should be checked to ensure it is functioning 
correctly and safely.

Repairs must always be conducted by qualified specialists, as you might otherwise be exposed to 
dangerous high voltage levels or other hazards.

THE HECO VICTA ELITE SUB 252A ACTIVE SUBWOOFER
This subwoofer has been adapted to provide the best visual and acoustic match to the HECO VICTA 
ELITE range of loudspeakers. However, it goes without saying that it may be combined with other 
loudspeakers. 

When connecting your loudspeaker, please make sure that everything has been switched off. 
Furthermore, make sure that all loudspeaker cables are connected to the proper poles, i.e. the positive 
pole for the output is connected to the positive pole for the input and the negative pole with the negative 
pole. Please also refer to your receiver’s/amplifier’s and loudspeakers’ instructions.
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POSITIONING
The frequency range reproduced by the subwoofer cannot be pinpointed by the human ear. That‘s why 
positioning generally doesn‘t present any problems. However, it is preferable to place the speaker close 
to the front loudspeaker in front of the listening position. You should also make sure that the distance 
from the sides to items and walls is at least 30 centimetres and at least 20 centimetres from the rear as 
otherwise bass reproduction may be impaired.

THE SUBWOOFER’S OPERATING ELEMENTS (FIG. 1)
Mains connection (1)

The subwoofer is equipped with an integrated amplifier and needs to be connected to a mains outlet by 
means of the supplied mains cable. 

Power switch (2), power LED (3), Operating mode switch (4)

Power switch ON Power switch OFF

Operating Mode 
switch ON

Subwoofer is in permanent operation, the LED is 
green. 
Favourable setting for the reproduction of 
programmes with long quiet passages (this prevents 
the subwoofer from switching off unintentionally).

Subwoofer switched 
off, LED off.

This is the setting for 
when subwoofer isn’t 
used over long periods.

Operating Mode 
switch AUTO

Subwoofer initially in standby mode, the LED is red.
The subwoofer switches on automatically when it 
receives a signal from the receiver, the LED turns 
green. 
It automatically switches to standby after receiving 
no signals for 18 minutes, the LED turns red.
Recommended setting.

Attention: The operating mode ON can lead to a significant increase in power consumption, as the 
subwoofer does not automatically switch to the energy-saving standby mode!

Line inputs (5)

For connecting to level outputs on a receiver/amplifier (stereo mode), see Fig. 2.
For connecting to an AV receiver with low-level subwoofer output, see Fig. 3.

High-level inputs (6)

For connection to the high-level (speaker) outputs of the receiver/amplifier, refer to Fig. 4.

Level control (7)

This control is used to set the bass volume according to your preferences. Proceed as follows:

1. Set the bass control of your amplifier into its centre (linear) position.
2. Important: Set the level control to its left stop (lowest volume).
3. Now, play back some music and set the volume control of the amplifier to the desired level.
4. Set the subwoofer level control to the desired bass level.

Warning: when connecting to an AV receiver‘s subwoofer output, the subwoofer level should be set to 
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0 dB in the receiver‘s set-up. 

Cross-over frequency control (8)

Used to set the upper limit of the subwoofer operating range. The cross-over frequency should be set to 
approxi-mately 100 to 150 Hz when the system is used in combination with shelf loudspeakers and to  
50 to 100 Hz with stand loudspeakers. 

Phase switch (9)

In normal use the phase switch should be set to 0°. However, in rare cases it may be advantageous to set 
the phase to 180° (e.g. if the subwoofer is far away from the front satellites or in the event of unfavourable 
acoustics in the room). Generally speaking: the setting where the lower base tone area has a fuller sound 
is the correct one.

Fuse (10)

Only use a fuse with the parameters indicated next to the fuse holder on the rear of the amplifier.

MAINTENANCE
Please use a soft, dry cloth with no cleaning agents, sprays or chemical solvents, as these could 
damage the surfaces. 

SPECIFICATIONS

Configuration: Powered bass reflex subwoofer, „frontfire“ 
principle 

Fitted with 26 cm long-stroke driver
Output power RMS/Max.: 100 / 200 watts
Frequency range: 22 – 150 Hz
Cross-over frequency: 
Standby power consumption:

50 – 150 Hz, adjustable 
0.46W

Dimensions (WxHxD): 334 x 458 x 410 mm 
Accessories: mains cable

Subject to technical change. 
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   Wir gratulieren Ihnen! Durch Ihre kluge Wahl sind Sie Besitzer eines HECO HiFi-Produktes geworden. HECO 
HiFi-Produkte erfreuen sich aufgrund der hohen Qualität eines ausgezeichneten Rufes weltweit. Dieser hohe 

Qualitätsstandard ermöglicht es für HECO HiFi-Lautsprecher 5 Jahre und für HECO HiFi-Elektronik 2 Jahre Garantie zu gewähren.
Die Produkte werden während des gesamten Fertigungsvorganges laufend kontrolliert und geprüft. Im Servicefall beachten Sie 
bitte folgendes:
1. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kauf des Produktes und gilt nur für den Erstbesitzer.
2. Während der Garantiezeit beseitigen wir etwaige Mängel, die nachweislich auf Material- oder Fabrikationsfehler beruhen, nach 
unserer Wahl durch Austausch oder Nachbesserung der defekten Teile. Weitergehende Ansprüche, insbesondere auf Minderung, 
Wandlung, Schadenersatz oder Folgeschäden sind ausgeschlossen. Die Garantiezeit wird von einer Garantieleistung durch uns 
nicht berührt.
3. Am Produkt dürfen keine unsachgemäßen Eingriffe vorgenommen worden sein.
4. Bei Inanspruchnahme der Garantie wenden Sie sich bitte zunächst an Ihren Fachhändler. Sollte es sich als notwendig erweisen, 
das Produkt an uns einzuschicken, so sorgen Sie bitte dafür, dass • das Produkt in einwandfreier Originalverpackung verschickt 
wird, • die Kontrollkarte ausgefüllt dem Produkt beiliegt • die Kaufquittung beigefügt ist.
5. Von der Garantie ausgenommen sind: • Leuchtmittel • Verschleißteile • Transportschäden, sichtbar oder unsichtbar 
(Reklamationen für solche Schäden müssen umgehend bei der Transportfirma, Bahn oder Post eingereicht werden.) • Kratzer in 
Metallteilen, Frontabdeckungen u.s.w. (Diese Defekte müssen innerhalb von 5 Tagen nach Kauf direkt bei Ihrem Händler reklamiert 
werden.) • Fehler, die durch fehlerhafte Aufstellung, falschen Anschluss, unsachgemäße Bedienung (siehe Bedienungsanleitung), 
Beanspruchung oder äußere gewaltsame  
Einwirkung entstanden sind. • Unsachgemäß reparierte oder geänderte Geräte, die von anderer Seite als von uns geöffnet wurden.  
• Folgeschäden an fremden Geräten • Kostenerstattung bei Schadensbehebung durch Dritte ohne unser vorheriges 
Einverständnis.

   Congratulations! You have made a wise selection in becoming the owner of a HECO HiFi equipment. Due to high quality 
HECO HiFi products have earned an excellent reputation through the western world. And this high quality standard enables 

us to grant a 5-years warranty for HECO HiFi speakers and a 2-years warranty for HECO HiFi-electronic components.
The equipments are checked and tested continously during the entire production process. In case you have problems with your 
HECO HiFi equipment, kindly observe the following:
1. The guarantee period commences with the purchase of the component and is applicable only to the original owner.
2. During the guarantee period we will rectify any defects due to faulty material or workmanship by replacing or repairing the 
defective part at our discretion. Further claims, and in particular those for price reduction, cancellation of sale, compensation 
for damages or subsequential damages, are excluded. The guarantee period is not altered by the fact that we have carried out 
guarantee work.
3. Unauthorized tampering with the equipment will invalidate this guarantee.
4. Consult your authorized dealer first, if guarantee service is needed. Should it prove necessary to return the component to the 
factory, please insure that • the component is packed in original factory packing in good condition • the quality control card has 
been filled out and enclosed with the component • your enclose your receipt as proof of purchase.
5. Excluded from the guarantee are: • Illuminates • Wear parts • Shipping damages, either readily apparent or concealed (claims for 
such damages must be lodged immediately with forwarding agent, the railway express office or post office). • Scratches in cases, 
metal components, front panels, etc. (You must notify your dealer directly of such defects within three days of purchase.) • Defects 
caused by incorrect installation or connection, by operation errors (see operating instructions), by overloading or by external force. 
• Equipments which have been repaired incorrectly or modified or where the case has been opened by persons other than us. • 
Consoquential damages to other equipments. • Reimbursement of cools, without our prior consent, when repairing damages by 
third parties.

   Toutes nos félicitations!
Vouz avez bien choisi et êtes le propriétaire heureux d’un produit HECO. Les produits HECO ont une excellente réputation 

pour leur bonne qualité. Pour cette raison, nous accordons 5 ans de garantie sur tous les HECO haut-parleurs et 2 ans de garantie 
sur tous les amplificateurs  HECO.
Les appareils sont soumis pendant toutes les opérations de fabrications à des contrôles et vérifications constants. Si, pourtant, 
vous rencontrez des difficulés avec votre appareil HECO veuillez tenir compte de ce qui suit:
1. La garantie débute avec l’achat de l’appareil et est valable uniquement pour le premier propriétaire.
2. Pendant la période de garantie nous réparons les dommages provenant des défauts de matériel ou de fabrication et nous 
procédons, à notre guise, à l’échange ou à la réparation des pièces défectueuses.
3. Aucune réparation impropre ne doit avoir été effectuée à l’appareil.
4. Lors d’une demande de garantie, veuillez vous adresser en premier lieu à votre distributeur. Si ce dernier décide que l’appareil 
doit nous être retourné, veuillez tenir compte que: • l’appareil soit expédié dans son ermballage d’origine, • la carte de contrôle 
dûment remplie soit jointe, • le bon d’achat soit joint.
5. Ne sont pas compris dans la garantie: • Matériel d´eclairage • Pièces d’usure • Avaries de transport, visibles ou non (de telles 
réclamations doivent être faites immédiatement auprès du transporteur, du chermin de fer ou de la poste). • Des rayures sur le 
boîtier, pièces métalliques, couvercles etc. (ces dommages doivent être signalés directement à votre distributeur dans les trois 
jours suivant l’achat). • Dommages résultant d’un raccordement incorrect, maniement incorrect (voir instructions de service), 
surcharge ou application de force extérieure.  
• Appareils réparés non conformément ou modifiés et qui ont été ouverts par une personne autre que nous. • Dommages ultérieurs 
à d’autres appareils. • Remboursement des frais à des tiers ayant effectué les réparations sans notre accord préalable.



GARANTIEKARTE
WARRANTY CARD

Typ/Type

Serien-Nr./Serial-No.

Name und Anschrift des Händlers/Stempel

Name and address of the dealer/stamp

Käufer/Customer

Name/Name

Straße/Street

PLZ, Ort/City

Land/Country

Nur gültig in Verbindung mit Ihrer Kaufquittung!

No warranty without receipt!

Kaufdatum/buying date
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